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|salah 43:2

Yeshayah perek Mem-Gimmel, pasuk Bet
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When you pass through the waters, | will be with you
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1- pfx "and" PX- prep "with" = 2 - "in the" D -"if, when"
7 - 2ms sfx Q2 -ncpl M2V-v "pass over,
cross, traverse"

qoU- v "to N5- adv
overflow, engulf', particle 3 - "in the"

gal impf 3mpl ;r;ct)',' 973- n mpl "N- 1cs pron “waters" s

7 - 2ms sfx "stream, river" D'- hydrate  qal impf 2ms

they will not and through I will be when you pass through
overwhelm you the rivers with you the waters
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"When you pass through the waters, I will be with you;
and through the rivers, they shall not overwhelm you." (Isa. 43:2a)
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